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  Десятый полугодовой доклад Генерального секретаря 
об осуществлении резолюции 1559 (2004) Совета 
Безопасности 
 
 

 I. История вопроса 
 
 

1. Имею честь настоящим представить мой десятый полугодовой доклад об 
осуществлении резолюции 1559 (2004) Совета Безопасности. В нем содержит-
ся оценка прогресса в осуществлении этой резолюции со времени представле-
ния моего последнего доклада от 24 апреля 2009 года (S/2009/218) и указыва-
ются остающиеся проблемы, которые по-прежнему препятствуют реализации 
усилий, направленных на укрепление суверенитета, территориальной целост-
ности и политической независимости Ливана. 

2. 7 июня 2009 года в Ливане состоялись парламентские выборы. Впервые в 
истории страны парламентские выборы были проведены в один день. В их ор-
ганизации хорошо проявили себя национальные органы, прежде всего мини-
стерство обороны и, в первую очередь, министерство внутренних дел. Эти вы-
боры характеризовались участием самого большого числа избирателей за всю 
историю Ливана. Они были в целом признаны крайне успешными и, по мне-
нию международных и местных наблюдателей, были свободными и справедли-
выми, несмотря на отдельные недостатки и мелкие беспорядки. Согласно офи-
циальным результатам, кандидаты от «Альянса 14 марта», завоевали 71 место в 
парламенте, а кандидаты от «Альянса 8 марта» получили 57 мест. 

3. 25 июня спикер парламента Набих Берри был в пятый раз избран на эту 
должность большинством в 90 голосов. 

4. 27 июня после проведения консультаций с парламентскими фракциями 
президент Ливана Мишель Сулейман издал указ, поручив члену парламента 
Сааду Харири сформировать новое правительство. В тот же день назначенный 
премьер-министр Саад Харири заявил о своем намерении сформировать прави-
тельство национального единства в соответствии с предвыборными обещания-
ми, при согласовании его состава с президентом страны. В конце июля 
2009 года политические руководители заявили о достигнутой ими договорен-
ности в отношении распределения портфелей в кабинете министров (15 мест в 
кабинете будет отведено «Альянсу 14 марта», 10 мест — «Альянсу 8 марта» и 
5 министров будут назначены президентом республики), однако поименный 
состав министров еще не определен. 
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5. 10 сентября назначенный премьер-министр Саад Харири заявил о своей 
отставке после того, как оппозиция отвергла его предложение по составу каби-
нета министров. 14 и 15 сентября президент Мишель Сулейман провел новый 
раунд консультаций со всеми парламентскими фракциями, по итогам которых 
он назначил г-на Саада Харири премьер-министром и поручил ему сформиро-
вать правительство.  

6. 23 сентября президент Сирийской Арабской Республики Башар Асад со-
вершил поездку в Саудовскую Аравию по случаю открытия в Джидде Универ-
ситета естественных и технических наук им. короля Абдаллы, где в рамках это-
го мероприятия он провел встречу на высшем уровне с саудовским монархом. 
7 октября король Саудовской Аравии Абдалла ибн Абдель Азиз аль-Сауд со-
вершил свой первый визит в Сирийскую Арабскую Республику после своего 
восшествия на престол в целях проведения встречи на высшем уровне с прези-
дентом Сирии. По итогам этой встречи 8 октября оба руководителя опублико-
вали отдельные заявления в поддержку создания в Ливане правительства на-
ционального единства. По всеобщему признанию, эти два визита способство-
вали снижению остроты политической обстановки в Ливане. 

7. На протяжении последних шести месяцев политическая жизнь в Ливане 
была сосредоточена в основном на парламентских выборах и попытках сфор-
мировать правительство после их проведения. На фоне попыток формирования 
нового правительства стали более отчетливо заметны политические разногла-
сия сторон, однако ситуация в сфере безопасности в Ливане в целом оставалась 
спокойной. Президент Мишель Сулейман предпринимает значительные уси-
лия, направленные на сохранение конструктивной атмосферы и достижение 
национального единства. Тем не менее, по состоянию на 21 октября 2009 года 
правительство еще не было сформировано. 
 
 

 II. Осуществление резолюции 1559 (2004) 
 
 

8. После того как 2 сентября 2004 года Совет Безопасности принял резолю-
цию 1559 (2004), мною отмечалась позитивная динамика в деле осуществления 
ряда ее положений. Были проведены свободные и справедливые президентские 
и парламентские выборы. В апреле 2005 года Сирийская Арабская Республика 
вывела из Ливана свои войска и военную технику. Ливан и Сирийская Араб-
ская Республика установили полноценные дипломатические отношения и про-
водят на высоком уровне переговоры по вопросам, касающимся суверенитета, 
политической независимости и территориальной целостности Ливана, в част-
ности по вопросам демаркации их общей границы, как это было настоятельно 
рекомендовано Советом Безопасности в его резолюции 1680 (2006). 

9. Вместе с тем существование и деятельность ливанских и неливанских не-
регулярных формирований, в нарушение требований резолюции 1559 (2004), 
продолжают создавать угрозу для стабильности этой страны и посягают на ис-
ключительное право правительства Ливана и Ливанских вооруженных сил на 
применение силы на всей территории Ливана. Таким образом осуществление 
резолюции 1559 (2004) еще не завершено. 

10. На протяжении последних шести месяцев мои представители и я лично 
продолжали поддерживать регулярные и тесные контакты со всеми сторонами 
в Ливане, а также с соответствующими региональными и международными 
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субъектами. Я провел две встречи с президентом Мишелем Сулейманом: одну 
в рамках встречи на высшем уровне руководителей государств — членов Дви-
жения неприсоединения, которая состоялась в июле 2009 года в 
Шарм-эш-Шейхе, Египет; и одну в Нью-Йорке в рамках недели заседаний на 
уровне министров, которая состоялась в сентябре 2009 года в ходе шестьдесят 
четвертой сессии Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций. 
На этих встречах мои представители и я выражали свою полную поддержку 
суверенитета, независимости и территориальной целостности Ливана и отме-
чали достигнутый прогресс в этом направлении. Мы также настоятельно при-
зывали к осуществлению в полном объеме указанной резолюции и всех других 
резолюций по Ливану. Кроме того, я внимательно следил за динамикой разви-
тия событий в регионе и отмечал их воздействие на политическую обстановку 
внутри Ливана. 
 
 

 А. Суверенитет, территориальная целостность, единство 
и политическая независимость Ливана 
 
 

11. Главная цель резолюции 1559 (2004) состоит в том, чтобы укрепить суве-
ренитет, территориальную целостность, единство и политическую независи-
мость Ливана под единой и исключительной властью правительства Ливана на 
всей территории Ливана, в соответствии с Таифским соглашением 1989 года, в 
поддержку которого высказались все политические партии в Ливане. По этой 
причине такая задача остается в числе самых приоритетных вопросов в пове-
стке дня Организации Объединенных Наций по Ливану и в моих усилиях по 
оказанию содействия в осуществлении указанной резолюции. 

12. Следует отметить, что в отчетный период Ливан и Сирийская Арабская 
Республика завершили процесс установления полноценных дипломатических 
отношений между этими двумя государствами. Кроме того, 20 апреля в Дамаск 
прибыл посол Ливана в Сирийской Арабской Республике Мишель Хури, кото-
рый 7 мая 2009 года вручил свои верительные грамоты президенту Сирии Ба-
шару Асаду. Посол Сирийской Арабской Республики в Ливане Али Абдель Ка-
рим Али вручил свои верительные грамоты президенту Ливана Мишелю Су-
лейману 29 мая 2009 года. Сейчас впервые после получения независимости обе 
страны имеют свои посольства в столицах этих государств. В связи с заверше-
нием этих шагов я подтверждаю, что Ливан и Сирийская Арабская Республика 
выполнили соответствующие положения резолюции 1680 (2006), в которой 
этим двум странам предлагалось установить полномасштабные дипломатиче-
ские отношения. Я высоко оцениваю усилия президентов Асада и Сулеймана, 
положивших начало этому процессу в августе 2008 года, который был завер-
шен непосредственно перед проведением парламентских выборов в Ливане. 

13. Я продолжал осуществлять свои усилия, побуждая Сирийскую Арабскую 
Республику и Ливан к началу полномасштабной демаркации их общей грани-
цы, как это предусмотрено в резолюции 1680 (2006). Тем не менее мне с сожа-
лением приходится констатировать, что за последние шесть месяцев в этом во-
просе существенного реального прогресса достигнуто не было. Несмотря на 
возобновление работы комитета по ливанско-сирийской границе, на данном 
этапе только Ливан назначил свою делегацию в состав этого комитета, который  
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еще не провел ни одного заседания. Я настоятельно предлагаю Сирийской 
Арабской Республике и Ливану приступить к процессу демаркации их общей 
границы в соответствии с резолюцией 1680 (2006). 

14. Израиль, в нарушение суверенитета Ливана и соответствующих резолю-
ций Совета Безопасности, до сих пор не ушел с территории северной части 
Гаджара. При этом следует отметить, что дипломатические усилия в решении 
вопроса о районе Мазария-Шабъа не принесли пока никаких позитивных ре-
зультатов. 

15. Израильская авиация по-прежнему нарушала воздушное пространство 
Ливана, игнорируя резолюции Совета Безопасности. Правительство Ливана 
продолжало направлять протесты по поводу таких облетов. Я неоднократно 
поднимал этот вопрос в беседе с израильскими властями на самом высоком 
уровне, которые со своей стороны заявляют, что эти облеты совершаются по 
соображениям безопасности. Мои представители и я выражали сожаление по 
поводу таких нарушений и призывали Израиль прекратить подобные облеты. 

16. В последние месяцы ливанские органы арестовали довольно значительное 
число лиц по подозрению в принадлежности к израильской шпионской сети, 
которым во многих случаях были уже предъявлены официальные обвинения. 
20 мая Постоянный представитель Ливана при Организации Объединенных 
Наций в своих идентичных письмах на имя Председателя Совета Безопасности 
и на мое имя препроводил информацию по этому вопросу (S/2009/264). Во вто-
ром письме от 2 июня Постоянный представитель Ливана представил дополни-
тельную информацию по этому вопросу (S/2009/287). 
 
 

 B. Распространение контроля правительства на всю ливанскую 
территорию 
 
 

17. Президент Ливана и уходящее в отставку правительство Ливана вновь 
заявили о своей крайней заинтересованности в распространении власти прави-
тельства Ливана на всю ливанскую территорию, с существованием в стране 
единственных вооруженных сил, помимо Временных сил Организации Объе-
диненных Наций в Ливане (ВСООНЛ). В этом контексте Ливанские вооружен-
ные силы играют решающую роль в укреплении суверенитета Ливана и уста-
новлении контроля на всей территории страны, способствуя обеспечению ста-
бильности в Ливане и за его пределами. 

18. Ливанские власти вновь заявили мне об их решимости установить эффек-
тивный контроль на сухопутных границах в целях предотвращения несанкцио-
нированного проникновения в страну оружия, боеприпасов и персонала. Мне 
хотелось бы отметить эти усилия уходящего в отставку правительства Ливана, 
которые направлены на укрепление контроля его сухопутных границ с Сирий-
ской Арабской Республикой. 

19. Тем не менее наличие в стране оружия, которое не находится под контро-
лем правительства, и деятельность нерегулярных формирований представляют 
угрозу для установления правительством Ливана своей исключительной воен-
ной власти. Кроме того, поступают сообщения о проникновении экстремист-
ских групп и оружия в Ливан. К этим сообщениям я отношусь со всей серьез-
ностью, однако Организация Объединенных Наций не располагает возможно-
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стями для их независимой проверки. В этой связи я призываю все государства 
соблюдать эмбарго на поставки оружия, которое является одним из ключевых 
факторов обеспечения стабильности в Ливане и в регионе. 

20. Вызывают обеспокоенность участившиеся случаи нарушения безопасно-
сти внутри и вокруг Триполи. В частности, 17 августа в районе 
Баб-эль-Таббанех была взорвана бомба, в результате которой был причинен ма-
териальный ущерб, но жертв не было. Затем 20 августа в районе Маллулех бы-
ла обнаружена еще одна бомба, которая была изъята и обезврежена службами 
безопасности. В ночь 24 августа прогремел еще один взрыв. Кроме того, в кон-
це августа силами безопасности были проведены две отдельные операции, ко-
торые позволили обнаружить и конфисковать частные склады оружия. Недав-
но, 7 и 8 октября, в Триполи имели место нарушения безопасности в результате 
обстрела реактивными гранатами многих кварталов в Джебель Мохсене и 
Баб-эль-Таббанехе, в результате которых было ранено как минимум восемь че-
ловек. Эти инциденты удалось ликвидировать, однако они постоянно испыты-
вают Ливан на его стабильность. Кроме того, такие инциденты служат доказа-
тельством наличия в стране оружия, неподконтрольного правительству Ливана. 

21. Постоянное присутствие полувоенных формирований Народного фронта 
освобождения Палестины — Главное командование (НФОП-ГК) и Фатх 
аль-Интифада на границе Сирийской Арабской Республики и Ливана фактиче-
ски позволяют обеспечивать этим формированиям контроль за отдельными 
участками сухопутной границы. С учетом проницаемости сирийско-ливанской 
границы, которая в целом сохраняется на ее отдельных участках и делает ее 
уязвимой, я призываю Ливан и Сирийскую Арабскую Республику принять 
серьезные меры по устранению этой опасной ситуации. 

22. 11 сентября из района Эль-Кулейлы на юге Ливана на Израиль было за-
пущено две ракеты. Израиль произвел ответный огонь 12 артиллерийскими 
снарядами. Сообщений о жертвах или серьезном ущербе от той и другой сто-
роны не поступало. Организация Объединенных Наций направила письмо с 
выражением протеста в адрес Ливанских вооруженных сил по поводу ракетно-
го обстрела и письмо с выражением обеспокоенности в адрес Армии обороны 
Израиля в связи с открытием ответного огня. Ливанские власти проводят рас-
следование с целью установления личности виновных и их задержания. Мне 
хотелось бы отметить усилия ВСООНЛ и Ливанских вооруженных сил по про-
ведению расследований таких обстрелов и недопущению подобных инциден-
тов в будущем, которые представляют собой серьезное нарушение резолюций 
Совета Безопасности и чреваты угрозой спровоцировать новую вспышку бое-
вых действий. 

23. 17 и 18 октября было зарегистрировано как минимум два взрыва, которые 
имели место в районе между деревней Хула и деревней Мейс эль-Джабаль на 
юге Ливана. По предварительным данным, полученным на момент подготовки 
настоящего доклада, имеются основания полагать, что эти взрывы были вызва-
ны установленными под землей взрывными зарядами в результате самопроиз-
вольного срабатывания детонаторов, которые были оставлены в этом районе 
Армией обороны Израиля, по всей видимости, во время войны 2006 года. Я 
внимательно слежу за расследованием этих инцидентов и доложу Совету Безо-
пасности о его результатах в моем предстоящем докладе об осуществлении ре-
золюции 1701 (2006). 
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 С. Роспуск и разоружение ливанских и неливанских 
нерегулярных формирований 
 
 

24. Хотел бы напомнить и подчеркнуть, что положение резолюции 1559 
(2204), в котором Совет Безопасности призывает к роспуску и разоружению 
всех ливанских и неливанских нерегулярных формирований, является лишь 
отражением и подтверждением решения, о приверженности к которому все ли-
ванцы заявили в Таифском соглашении 1989 года после окончания граждан-
ской войны. Эта договоренность привела в то время к сдаче вооружений ли-
ванскими формированиями, за исключением «Хизбаллы». Эту договоренность 
следует оставить в силе и обеспечить ее выполнение всеми сторонами, чтобы 
избежать появление призрака новой конфронтации между ливанцами. Как по-
казали события в мае 2008 года, невозможно переоценить  ту угрозу, которую 
вооруженные группы и формирования представляют для суверенитета и ста-
бильности ливанского государства. Она создает атмосферу страха, несовмес-
тимую с нормальным демократическим процессом в государстве. Она также 
подрывает стабильность в регионе и противоречит целям резолюции 1559 
(2004), которая направлена на укрепление суверенитета, территориальной це-
лостности, единства и политической независимости Ливана. 

25. Со времени представления моего последнего доклада 28 апреля и 1 июня 
были проведены два дополнительных заседания в рамках Национального диа-
лога по разработке стратегии обороны Ливана, в котором участвуют политиче-
ские лидеры страны под председательством президента Мишеля Сулеймана. В 
связи с отсутствием нового правительства со времени парламентских выборов 
в июне 2009 года этот форум более не созывался. Через год после того, как 
президент Мишель Сулейман положил начало Национальному диалогу, его 
участники были заняты осуществлением решений, принятых на заседаниях 
Национального диалога в 2006 году, в том числе ликвидацией палестинских 
баз за пределами лагерей. Они также пришли к соглашению об учреждении 
механизмов для содействия обсуждению национальной стратегии обороны в 
будущем на основе предложений, которые уже поступили от членов нацио-
нального диалога и которые, как ожидается, будут представлены в будущем. 
Президент Мишель Сулейман информировал меня о том, что он возродит На-
циональной диалог, как только новое правительство будет приведено к присяге.  
 

  Ливанские нерегулярные формирования 
 

26. «Хизбалла» продолжает сохранять существенный военизированный по-
тенциал и инфраструктуру, отдельные от государства, в нарушение резолю-
ции 1559 (2004) Совета Безопасности. Этот арсенал является прямым вызовом 
суверенитету ливанского государства. Поэтому я вновь обращаюсь с призывом 
к «Хизбалле» незамедлительно выполнить все соответствующие резолюции 
Совета Безопасности и Таифское соглашение в лучших интересах всех ливан-
цев.  

27. В своем письме от 7 августа 2009 года (S/2009/407) я информировал Со-
вет Безопасности о серии взрывов, произошедших 14 июля 2009 года в здании 
около Хирбат-Силима, и о случаях ограничения свободы передвижения 
ВСООНЛ 15 и 18 июля. В этом письме я отметил, что есть указания на то, что 
это здание находится под контролем «Хизбаллы» и является активно функцио-
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нирующим складом оружия. Я также отметил, что ВСООНЛ было сообщено о 
том, что некоторые из лиц, присутствовавших 15 июля на месте взрывов, яв-
ляются членами «Хизбаллы». И наконец, я также отметил, что этот случай яв-
ляется явным нарушением положений резолюции 1701 (2006). Он также пред-
ставляет собой нарушение резолюции 1559 (2004). 

28. Еще один инцидент произошел 12 октября, когда возник пожар, по всей 
вероятности, вызванный взрывом жилого здания в деревне Тай-Фальсай. 
ВСООНЛ в тесном сотрудничестве с Ливанскими вооруженными силами рас-
следует этот инцидент. Я представлю подробный отчет об этом в своем пред-
стоящем докладе о ходе осуществления резолюции 1701 (2006). 

29. Я с глубоким беспокойством отметил, что лидеры «Хизбаллы» публично 
говорят о той поддержке, которую они оказывают палестинским боевикам, 
включая военную помощь. В Египте боевики «Хизбаллы» по-прежнему нахо-
дятся под стражей и обвиняются в предполагаемом «заговоре с целью убийст-
ва, шпионской деятельности в интересах иностранной организации с намере-
нием осуществления террористических нападений и владении оружием». Су-
дебный процесс над ними начался в августе 2009 года в одном из египетских 
судов безопасности. Члены ячейки отрицают обвинения. 5 октября властями 
Азербайджана за подготовку нападения на посольство Израиля в Баку к 
15 годам тюремного заключения были приговорены Али Караки и Али Над-
жмеддин. Судебные власти Азербайджана утверждают, что они являются бое-
виками «Хизбаллы», однако «Хизбалла» отрицает это. Подобные действия соз-
дают угрозу для стабильности региона.  
 

  Палестинские нерегулярные формирования 
 

30. Еще одну серьезную угрозу стабильности и суверенитету Ливана создают 
неливанские вооруженные группы. 

31. За последние шесть месяцев не было достигнуто никакого прогресса в 
деле разоружения палестинских нерегулярных формирований в соответствии с 
соглашением — достигнутым на заседаниях Национального диалога в 
2006 году и подтвержденным на текущих заседаниях Национального диало-
га — о том, что палестинские позиции за пределами лагерей будут разоружены. 
Четыре такие палестинские военные базы расположены вдоль ливанско-
сирийской границы, а пятая — к югу от Бейрута. Эти военные объекты неза-
конно содержатся НФОП-ГК и Фатх аль-Интифадой. Я призвал правительство 
Ливана ликвидировать эти базы и надеюсь на то, что после приведения к при-
сяге нового правительства в этом деле будет достигнут прогресс.  

32. Руководство Организации освобождения Палестины (ООП) вновь призва-
ло находящихся в Ливане палестинцев уважать суверенитет и политическую 
независимость Ливана, ливанское законодательство и требования в области 
безопасности. Я приветствую позицию Председателя ООП Махмуда Аббаса и 
настоятельно призываю всех палестинцев, находящихся в Ливане, следовать 
ей.  

33. В то время как ситуация в большинстве из 12 лагерей палестинских бе-
женцев остается относительно стабильной, в ряде лагерей отмечается опас-
ность возникновения внутреннего насилия, которое потенциально может рас-
пространиться на соседние районы. В некоторых лагерях беженцев, в частно-
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сти Эйн эль-Хильве по-прежнему предоставляют убежище тем, кто отказыва-
ется подчиняться власти государства. В отчетный период в Эйн эль-Хильве 
было зарегистрировано несколько инцидентов. 16 июня два неопознанных че-
ловека в масках обстреляли офицера Фатаха Ахмаду Абул Колю. Он был убит, 
а другой человек — ранен. После этого инцидента в течение нескольких дней в 
различных местах лагеря продолжалась стрельба. За последние месяцы сооб-
щалось также о других случаях открытия огня.  

34. Несмотря на эти инциденты, результатом тесного сотрудничества между 
властями палестинских лагерей и ливанскими органами власти стало укрепле-
ние безопасности в лагерях в течение отчетного периода. Еще многое предсто-
ит сделать для сдерживания потенциальной напряженности в лагерях.  

35. Тяжелые условия жизни в лагерях палестинских беженцев способствуют 
укреплению радикальных групп, поэтому необходимо улучшить условия жизни 
палестинских беженцев в Ливане в лучших интересах общей обстановки в 
стране в плане безопасности. Я по-прежнему убежден в том, что необходимо 
добиваться прогресса не только в отношении роспуска и разоружения пале-
стинских нерегулярных формирований в Ливане, но также и в отношении 
улучшения условий проживания беженцев. В этой связи необходимо поддер-
живать и укреплять деятельность учрежденного оставляющим свой пост пре-
мьер-министром Фуадом Синьорой Комитета по ливанско-палестинскому диа-
логу, с тем чтобы добиться серьезного улучшения условий жизни. В данном 
контексте важно продолжать оказывать финансовую поддержку Ближневосточ-
ному агентству Организации Объединенных Наций для помощи палестинским 
беженцам и организации работ (БАПОР) в целях решения критически важной 
задачи улучшения предоставляемых палестинским беженцам услуг в области 
образования и медицинской помощи. Всего этого необходимо добиваться без 
ущерба для окончательного урегулирования вопроса палестинских беженцев в 
контексте всеобъемлющего регионального мирного соглашения.  
 
 

 III. Замечания 
 
 

36. Я рад, что ливанские лидеры прислушались к моим призывам и восполь-
зовались парламентскими выборами в июне 2009 года для демонстрации своей 
приверженности демократии, суверенитету и политической независимости их 
страны. Эти выборы явились еще одной вехой на том пути перехода, на кото-
рый Ливан вступил после принятия резолюции 1559 (2004). Они также явились 
еще одним важным шагом по пути активизации деятельности политических 
институтов государства. Я вновь поздравляю народ Ливана и все соответст-
вующие ливанские партии и институты с мирным проведением парламентских 
выборов. Все ливанцы должны действовать сообща в духе сосуществования и 
демократии. 

37. Ливан и его руководители должны поддерживать эту динамику, которая в 
сочетании с усилиями по примирению в рамках региона должна привести к 
скорейшему завершению формирования нового правительства. Политические 
лидеры должны перешагнуть через фракционные и личные интересы и содей-
ствовать приходу будущего и продвигать интересы нации. Я рад, что, несмотря 
на задержки в формировании нового правительства, политические консульта-
ции и переговоры проходят в обстановке спокойствия и безопасности. 
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38. Я надеюсь на тесное сотрудничество с новым правительством Ливана в 
деле дальнейшего укрепления суверенитета, стабильности, единства и полити-
ческой независимости Судана в соответствии с Таифским соглашением и резо-
люцией 1559 (2004).  

39. Упомянутые выше инциденты в области безопасности высвечивают про-
блему наличия оружия и вооруженных групп, которые продолжают действо-
вать в Ливане и находиться там в нарушение резолюции 1559 (2004) и пред-
ставляют собой прямую угрозу стабильности страны и региона в целом. Не-
возможно переоценить угрозы, вызванные существованием нерегулярных 
формирований, находящихся вне контроля государства, особенно разветвлен-
ной военизированной инфраструктуры «Хизбаллы». Роспуск и разоружение 
нерегулярных формирований крайне важны для укрепления демократии и су-
веренитета Ливана. По этой причине я обращаюсь с призывом ко всем партиям 
в Ливане и за его пределами незамедлительно положить конец всем усилиям по 
передаче или приобретению оружия и наращиванию военизированного потен-
циала вне контроля со стороны государства. 

40. Национальный диалог является важнейшим механизмом смягчения на-
пряженности во внутренней политической ситуации и представляет собой от-
крытую для всех платформу для решения ключевой проблемы разоружения не-
регулярных формирований, как это предусматривается в Таифском соглашении 
и соответствующих резолюциях Совета Безопасности. Я надеюсь на то, что 
президент Мишель Сулейман откроет новые заседания Национального диалога 
после приведения к присяге нового правительства. Этот механизм соответству-
ет моей твердой убежденности в том, что процесс роспуска и разоружения ли-
ванских и неливанских нерегулярных формирований должен проходить в рам-
ках открытого для всех политического диалога, который отвечает политиче-
ским интересам всех ливанцев и в конечном итоге утверждает единственную 
политическую и военную власть правительства Ливана. В этой связи я настоя-
тельно призываю всех ливанских лидеров по-прежнему подходить к этому 
процессу в духе сотрудничества и прилагать все возможные усилия для дости-
жения одной цели: все оружие в Ливане должно быть поставлено под единст-
венный и исключительный контроль правительства Ливана.  

41. Я помню, что вопрос об оружии «Хизбаллы» по-прежнему находится в 
центре политических дебатов в Ливане и продолжающегося процесса прими-
рения после гражданской войны. На самом деле, сохранение независимого 
военизированного потенциала несет угрозу прежде всего безопасности граж-
данского населения Ливана и исключительному праву правительства на закон-
ное применение силы. Я призываю лидеров «Хизбаллы» завершить трансфор-
мацию группировки в исключительно политическую партию Ливана в соответ-
ствии с требованиями Таифского соглашения. Региональные партии, поддер-
живающие тесные связи с «Хизбаллой», должны поощрять ее движение в том 
же направлении.  

42. Большую озабоченность вызывает продолжающееся присутствие за пре-
делами лагерей беженцев, в частности вдоль сирийско-ливанской границы, 
военизированной инфраструктуры НФОП-ГК и Фатх аль-Интифады со штаб-
квартирой в Дамаске. Поэтому необходимо, чтобы новое правительство выпол- 
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нило решения, которые были уже приняты в рамках национального диалога в 
2006 году и недавно были вновь приняты, для роспуска и разоружения пале-
стинских групп за пределами лагерей беженцев. 

43. Я обеспокоен случаями нарушения безопасности в лагерях палестинских 
беженцев и прилегающих к ним районах. Сотрудничество в области безопас-
ности между ливанскими властями и палестинскими фракциями улучшилось. 
Однако необходимы дальнейшие усилия, чтобы положить конец насилию, ко-
торое потенциально может затронуть и прилегающие районы. Я также учиты-
ваю условия жизни в лагерях беженцев в Ливане и те проблемы, которые они 
вызывают. Я высоко оцениваю работу уходящего правительства Ливана по 
улучшению этих условий. Новому правительству необходимо будет далее раз-
вивать первоначальные меры, принятые предыдущим правительством, с тем 
чтобы дать возможность палестинским беженцам жить в достойных условиях и 
обеспечить мирное сосуществование между ливанцами и палестинцами без 
ущерба для урегулирования вопроса палестинских беженцев в контексте все-
объемлющего мирного соглашения. 

44. Учитывая все вышеупомянутые проблемы, я выражаю признательность 
тем государствам-членам, которые продолжают оказывать помощь ливанским 
службам безопасности, и призываю международное сообщество и далее помо-
гать Ливанским вооруженным силам и Силам внутренней безопасности в пре-
вращении их в более эффективные организации безопасности, располагающие 
необходимыми ресурсами для выполнения своих многочисленных обязанно-
стей. Это также крайне необходимо для того, чтобы помочь Ливану в выполне-
нии его обязательств в соответствии с резолюциями Совета Безопасности, в 
частности резолюцией 1559 (2004). 

45. Отношения между Ливаном и Сирийской Арабской Республикой имеют 
очень важное значение и, несомненно, влияют на многие аспекты осуществле-
ния этой и других резолюций Совета Безопасности, касающихся Ливана. Я рад, 
что сейчас обе страны установили полные дипломатические отношения. Я по-
здравляю лидеров Сирийской Арабской Республики и Ливана за их лидерство в 
этом процессе. На этом фоне я надеюсь, что смогут быть решены другие ас-
пекты двусторонних отношений. Я твердо убежден в том, что возобновление 
усилий по демаркации их общей границы принесет пользу обеим странам. Я 
настоятельно рекомендую Сирийской Арабской Республике и Ливану начать 
этот процесс в соответствии с резолюцией 1680 (2006). Принятие ощутимых 
мер в этом направлении будет в значительной степени содействовать усилиям 
по укреплению контроля на северной и восточной границах Ливана, поскольку 
у меня по-прежнему вызывает озабоченность прозрачный характер этих участ-
ков границы и сохраняющиеся возможности нарушения эмбарго на поставки 
оружия. Организация Объединенных Наций готова помочь обеим странам в 
этой деле. 

46. Суммируя вышесказанное, я выражаю удовлетворение по поводу продол-
жающегося прогресса в осуществлении резолюции 1559 (2004), положения ко-
торой отражают и поддерживают чаяния, с которыми народ и лидеры Ливана 
связали заключение Таифского соглашения. В течении отчетного периода по-
литическая обстановка и обстановка в плане безопасности в Ливане в целом 
оставалась спокойной и стабильной. Однако ситуация остается неустойчивой. 
Поэтому абсолютно необходимо, чтобы Ливан сохранил свою всеобъемлющую 
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политическую структуру сосуществования в том виде, в каком она определена 
в Таифском соглашении — в свободной от насилия и страха атмосфере. Нали-
чие в стране оружия, не поддающегося контролю правительства, и продол-
жающееся существование нерегулярных формирований создают обстановку 
напряженности и отсутствия безопасности в Ливане и за его пределами и мо-
гут в конечном итоге привести к возобновлению военных действий в том слу-
чае, если эта проблема не будет незамедлительно решена. 

47. Хотел бы воспользоваться этой возможностью и воздать должное остав-
ляющему свой пост премьер-министру Фуаду Синьоре за все усилия и реши-
мость, которые он проявлял в течение всего срока его полномочий в деле дос-
тижения прогресса в осуществлении этой и всех других резолюций Совета 
Безопасности, касающихся Ливана. Он осуществлял эффективное руководство 
и был ключевым партнером в содействии работе Организации Объединенных 
Наций в Ливане. 

48. Я призываю все стороны и всех субъектов в полной мере придерживаться 
положений резолюций 1559 (2004), 1680 (2006) и 1701 (2006). Я буду продол-
жать прилагать усилия с целью полного осуществления этих и всех других со-
ответствующих резолюций Совета Безопасности, касающихся восстановления 
территориальной целостности, полного суверенитета и политической незави-
симости Ливана. 

 
 

 


